
Exmos Senhores Deputados do Grupo de Trabalho de Acompanhamento do Acordo Ortográfico 

  

Envio este e-mail no sentido de alertar para o efeito prático do acordo ortográfico da língua 
portuguesa no mundo. 

Antes do acordo ortográfico, para o mundo, existiam o português padrão (pt) e o brasileiro 
(br), vulgarmente chamado de português do Brasil. 

Hoje, ainda antes do acordo estar em vigor, para o mundo, existe apenas o português do Brasil 

(brasileiro). O português foi extinto da esfera mundial, dando lugar ao brasileiro. Não existe o 
português unificado, nem mesmo no papel. O que acontece foi a iliminação da versão pt. 

Este é o resultado duma ambição desmesurada para a língua portuguesa. "Quem tudo quer 
tudo perde" e a extinção da língua portuguesa está aqui e agora. 

Verifiquem este facto através dos softwares mais usados no mundo, por exemplo o Adobe. É 
admissível que não exista uma versão portuguesa do Acrobat Reader? Quem for português ou 

sujeita-se à versão brasileira ou tem de arranjar maneira de ter a versão inglesa (uk, usa ou 

ca). 
Eu optei pela versão inglesa (uk). Penso que muitos portugueses o farão. 

  
Gostaria que esta minha contribuição ainda viesse a tempo da vossa reflexão sobre o acordo 

ortográfico. 

Só ontem me dei conta deste facto, que considero de extrema importância para o assunto em 
causa. 

  
Muito obrigada pela atenção dispensada. Espero sinceramente que ainda seja possível 

emendar(remendar) o que foi feito e revogar o acordo ortográfico. 
  

Bem-haja pelo vosso grupo de trabalho. 

  
Apresento os melhores cumprimentos. 

  
Cristina Serpa 

 


